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מכתב לאליהו -  שלומית כהן אסיף 
כתבתי מכתב לאליהו. שמתי במעטפה והדבקתי על הדלת:
אליהו הנביא, שלום וחג שמח!

                                         אני לא יכול לחכות כל הלילה ולהשאיר את הדלת פתוחה. 

אם תצלצל ואף אחד לא ישמע, בקש את המפתח מאפרים פופלין השכן. אנחנו תמיד שומרים אצלו מפתח.

גוגו לא ינבח עליך. הוא כלב חכם, יודע על מי לנבוח.

אליהו הנביא, אתה יכול להעיר אותי, רק אל תבהיל ואל תדליק את האור בחדר, זה מסנוור.

השארתי לך כוס מיץ פטל על השולחן. זאת הכוס הגדולה ביותר בבית.

בארון המטבח, מעל הכיור, יש ערימה של ממתקים ואגוזי פאקן.אתה יכול לבחור. אימא לא תכעס. היא לא כועסת על אורחים.

אחרי שתצא מן הבית, נעל בבקשה את הדלת, כי אני פוחד מגנבים. ואל תשכח להחזיר את המפתח לאפרים וללטף את גוגו. הוא אוהב ליטופים.

אליהו הנביא, אני רוצה שתדע: אני נולדתי בערב פסח.

אתה מכיר עוד ילדים שנולדו בליל-הסדר ותמיד אופים להם עוגת יום הולדת מקמח מצות?
Carta a Eliahu - Shlomit Cohen Asif

Le escribí una carta a Eliahu. La puse en un sobre y la pegué en la puerta de casa:
Eliahu Hanaví, shalom! Jag sameaj!

                                                   No puedo esperar toda la noche y dejar la puerta abierta. Si vas a tocar el timbre y nadie te va a escuchar, pedile la llave a Efraim Poplin, mi vecino. Él siempre tiene una llave nuestra. Gogo no te va a ladrar, es un perro inteligente, sabe a quién ladrarle.
Eliahu Hanaví, podés despertarme, pero no me asustes, no prendas la luz de mi habitación, me va a encandilar.

Te dejé un vaso de jugo de frambuesa sobre la mesa, usé el vaso más grande que tenemos en casa.

En la alacena, que está sobre la pileta de la cocina, hay un montón de golosinas y nueces, podés elegir. Mamá no se va a enojar. Ella no se enoja con los invitados.

Cuando salgas de casa, por favor cerrá la puerta con llave porque tengo miedo de los ladrones. Y no te olvides de devolverle la llave a Efraim, y de acariciar a Gogo, él adora las caricias.

Eliahu Hanaví, quiero que sepas que yo nací en la víspera de Pesaj. ¿Conocés otros niños que nacieron la noche del seder, y que siempre les preparan tortas de harina de matzá?
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